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VILNIUS TECH SA STRATEGIJA / 
VILNIUS TECH SR STRATEGY
MISIJA  - Atstovaudami VILNIUS 
TECH akademinę bendruomenę, 
kuriame augančią ir atsakingą 
studentišką jėgą, orientuotą į 
kokybišką aukštąjį mokslą. 

VIZIJA - Patikima, atsakinga ir 
kryptingai veikianti VILNIUS TECH 
akademinė bendruomenė.

MISSION  - While representing the 
VILNIUS TECH academic community 
we create a growing and responsible 
student force oriented towards 
quality higher education.

VISION - Trustworthy, responsible 
and directionate VILNIUS TECH 
academic community.



QUALITIES:
1. Innovation - constantly strive for innovation 

and improvement while integrating new ideas and 
solutions inside the organisation.

2. Community - we cherish our community 
while respecting traditions and encouraging active 
student involvement into university life.

3. Responsibility - we keep our obligations and 
make sure that our organizations is responsible and 
is balanced.

4. Openness - we take part in clear and public 
work and are open to suggestions, new ideas, 
changes, critique, and comments.

VILNIUS TECH SA STRATEGIJA / 
VILNIUS TECH SR STRATEGY
VERTYBĖS:

1. Inovatyvumas - nuolat siekiame naujovių ir 
tobulėjimo, integruodami naujas idėjas ir 
sprendimus organizacijoje.

2. Bendruomeniškumas - puoselėjame savo 
bendruomenę, gerbdami tradicijas ir skatindami 
aktyvų studentų įsitraukimą į universiteto 
gyvenimą.

3. Atsakingumas - laikomės savo 
įsipareigojimų ir užtikriname, kad mūsų

organizacija veiktų atsakingai ir subalansuotai.

4. Atvirumas - vykdome skaidrią ir viešą veiklą, 
esame atviri siūlymams, naujoms idėjoms, 
pokyčiams, kritikai ir pastaboms.



1. Studentų interesų atstovavimas  
/ Representing student interests



1.1. Socialinių ir akademinių procesų tobulinimas / 
Improvement of social and academic processes

• Spalio 22 d. su šių metų 4 kurso 
studentais buvo pasidalinta 
surinktais atsiliepimais iš įvykdytos 
apklausos apie bakalauro 
baigiamųjų darbų vadovus;

• Gruodžio 9 d. rudens semestre 
įvyko susirinkimas su studijų 
prodekanais, pirmo ir antro kurso 
seniūnais bei akademinių grupių 
kontaktiniais asmenimis. 
Susirinkime dalyvavo 12 
akademinių grupių atstovų.

• Dalyvavome proteste ,,Laužai prie 
seimo’’;

• On October 22, the collected 
feedback from the conducted survey 
about bachelor thesis supervisors 
was shared with this year’s 
fourth-year students.

• On December 9, during the autumn 
semester, a meeting took place with 
the Vice-Deans for Studies, first- and 
second-year group representatives 
and academic group contact persons. 
Representatives from 12 academic 
groups participated in the meeting.

• We participated in the protest 
“Bonfires near the Lithuanian 
Parliament”.



1.1. Socialinių ir akademinių procesų tobulinimas / 
Improvement of social and academic processes

• Išspręsta kursinio vykdymo problema 4 kurso 
studentams turintiems “Programuojamieji 
loginiai įtaisai” modulį dėl įrangos 
prieinamumo  kursinio įgyvendimui - 
studentams nurodyti papildomi kontaktiniai 
asmenys į kuriuos gali kreiptis norint gauti 
prieigą prie reikiamos įrangos ne užsiėmimo 
metu, iškilusi problema buvo aptarta su 
katedros vedėju ir studijų prodekanu;

• Gruodžio 18 d. padarytos ir paleistos 
apklausos magistro 1 kurso studentams ir 
bakalauro studentams. Magistrantam 
apklausa apie sesijinių studijų vykdymą , o 
bakalauro studentams apie tai kokios patirtys 
teigiami/neigiami atsiliepimai apie rudens 
semestrą. Atlikta analizė sausio 26 d. perduota 
studijų prodekanams. Į apklausas atsakė 9 
magistro studentai ir 18 bakalauro studentų;

• The problem related to the implementation 
of the course project for fourth-year students 
enrolled in the “Programmable Logic 
Devices” module due to limited equipment 
availability was resolved. Additional contact 
persons were indicated to the students, 
whom they can contact to obtain access to 
the required equipment outside of class 
hours. The issue was discussed with the Head 
of the Department and the Vice-Dean for 
Studies.

• On December 18, surveys were created and 
launched for first-year master’s students and 
bachelor’s students. The survey for master’s 
students focused on the organization of 
session-based studies, while the survey for 
bachelor’s students addressed their 
experiences and positive/negative feedback 
regarding the autumn semester. The analysis 
was completed and submitted to the 
Vice-Deans for Studies on January 26. A total 
of 9 master’s students and 18 bachelor’s 
students responded to the surveys.



1.1. Socialinių ir akademinių procesų tobulinimas / 
Improvement of social and academic processes

• Turėtas pokalbis su studijų 
prodekanais, dekanu ir SA FMF TSRK 
gruodžio 17 d. dėl “Skaitmeninių 
signalų apdorojimo” modulio 
dėstytojo elgesio su merginomis 
fundamentų tarptautinių studentų 
akademinėje grupėje. Sausio 22 d. 
perduota naujausia informacija 
studijų prodekanams, kuri gauta iš 
FMF TSRK. Situacija toliau yra aktyviai 
sprendžiama elektronikos fakulteto 
administracijos;

• Vasario 1 d. išsiųsti seniūnų laiškai, 
atsiliepimų rinkimui iš akademinių 
grupių atstovų apie dėstomus dalykus 
ir jų dėstytojus rudens semestre.

• On December 17, a meeting was held with 
the Vice-Deans for Studies, the Dean, and 
the SR FSF ISAC regarding the behavior of 
the lecturer of the “Digital Signal 
Processing” module toward female 
students in the international fundamentals 
academic group. On January 22, the latest 
information received from the FSF ISAC was 
forwarded to the Vice-Deans for Studies. 
The situation continues to be actively 
addressed by the administration of the 
Faculty of Electronics.

• On February 1, letters were sent to group 
representatives to collect feedback from 
academic group representatives regarding 
the courses taught and their lecturers 
during the autumn semester.



1.2. Studentų įtraukimas į universiteto sprendimų 
priėmimo procesus / Involving students into 
university decision-making processes

• Atstovavome studentus dekanato 
posėdžiuose, fakulteto tarybos 
posėdžiuose, fakulteto stipendijų 
skirstyme, Senate ir EF Erasmus+ 
studentų atrankos komisijoje, 
kurios metu sprendėme, kuriems 
studentams galime leisti vykti į 
pasirinktą universitetą studijų 
mainams.

• We represented students in the 
Deanery meetings, in the Faculty 
Council meetings, in the allocation 
of faculty scholarships, in the Senate 
and in the EF Erasmus+ Student 
Selection Committee, during which 
we took part in deciding which 
students could be approved to go 
to their chosen university for study 
exchange.



2. Išorinių ryšių formavimas ir 
palaikymas / Forming and 

maintaining external 
connections



2.1. Alumni tinklas ir ryšiai su buvusiais 
studentais / Alumni network and connection 
with ex-students

• Rudeniniuose SA EF + SA KIF 
mokymuose lektoriavo ir prie 
mokymų įgyvendinimo prisidėjo 4 
SA EF ir 4 SA KIF alumni. 

• During the autumn SR EF + SR CIF 
training sessions, 4 SR EF alumni 
and 4 SR CIF alumni served as 
lecturers and contributed to the 
implementation of the training.



2.2. Bendradarbiavimas su kitų aukštųjų mokyklų 
studentų savivaldomis ir projektinių veiklų 
įgyvendinimas / Collaboration with other higher 
education institution students and implementation of 
project activities

• Spalio 23 d. dalyvavome VIKO SA 
gimtadienyje, kurio metu aptarėme 
galimas idėjas įgyvendinti kartu su 
VIKO SA EIF (elektronikos ir 
informatikos fakultetu).

• On October 23, we attended the 
VIKO SR anniversary event, during 
which potential ideas for joint 
implementation with VIKO SR EIF 
(Faculty of Electronics and 
Informatics) were discussed.



2.3. Ryšių su socialiniais partneriais kūrimas ir 
palaikymas / Creation and maintaining of 
connections with social partners

• Palaikome ilgalaikę partnerystę su 
„Lietuvos energetikos muziejumi” 
praktikos ir darbo vietoms;

• Palaikome ilgalaikę partnerystę su 
„Įkrautas” įmone praktikos ir darbo 
vietoms;

• Toliau ieškome naujų soc. 
partnerių, kurie atitiktų savivaldos 
vertybes.

• We maintain a long-term 
partnership with the Energy and 
Technology Museum for internship 
and employment opportunities;

• We maintain a long-term 
partnership with “Įkrautas” for 
internship and employment 
opportunities;

• We continue to look for new social 
partners that align with the values 
of the Students’ Representation.



2.4. Ryšių su užsienio studentais kūrimas ir įtraukimas į 
akademinę bendruomenę  / Creation of connection with 
and inclusivity into the academic community of 
international students

• Dalinamės atmintinėmis ir aktualia 
informacija soc. medijose dvejomis 
kalbomis, tiek lietuvių, tiek anglų 
bei dalinamės aktualia informacija 
sukurtose susirašinėjimo 
platformose su kontaktiniais 
asmenimis;

• Turėjome susitikimą su bakalauro 
programos studentu iš Indijos, jo 
metu padėjome jam spręsti 
iškilusias problemas, atsakyti į 
iškilusius klausimus.

• We share guidelines and relevant 
information on social media in two 
languages – Lithuanian and 
English;

• We actively share relevant 
information with contact persons 
(surveys, events) in English;

• We held a meeting with a 
bachelor’s programme student 
from India, during which we 
assisted him in resolving the issues 
that had arisen and in
addressing his questions.



3. Stiprinti žmogiškuosius 
išteklius ir jų valdymą / 

Strengthening and control of 
human resources



3.1. Naujų narių pritraukimas ir integravimas į 
studentų atstovybės bendruomenę / Attraction 
and integration of new members into the 
students’ representation community
• Pritrauktas pirmasis tarptautinis 

studentas į SA EF veiklą.
• The first international student was 

recruited into SR EF activities.



3.1. Naujų narių pritraukimas ir integravimas į 
studentų atstovybės bendruomenę / Attraction 
and integration of new members into the 
students’ representation community

• Spalio 30 d. įgyvendintas helovino filmo 
vakaras, kuriam buvo sudaryta atskira 
darbo grupė įtraukiant naujus narius - 
renginyje dalyvavo 30 studentų;

• Įgyvendinome rudeninius kompetencijų 
kėlimo mokymus naujiems nariams kartu 
su SA KIF - mokymuose dalyvavo 15 naujų 
SA EF narių, o tai sudarė 60% visų  SA EF 
dalyvių;

• Vasario 5 d. įgyvendinti debatai tema: “Kai 
technologijos sprendžia už mus: kur lieka 
žmogus?”, jų organizavimui buvo 
sudaryta darbo grupė įtraukiant naujus 
narius.

• On October 30, a Halloween movie night was 
organized, for which a separate working 
group was formed, involving new members. 
The event was attended by 30 students.

• Together with SR CIF, we organized autumn 
competence development training for new 
members. A total of 15 new SR EF members 
participated in the training, accounting for 
60% of all SR EF participants.

• On February 5, debates on the topic “When 
technology makes decisions for us, where 
does that leave humans?” were held. A 
working group was established for its 
organization, involving new members.



3.2. Pastovus narių, koordinatorių ir vadovų kompetencijos 
kėlimas ir kompetencijų kokybės priežiūra / Constant 
competency improvement and quality assessment of 
members, coordinators, and heads

• Vykdėme atskirus komitetų 
susirinkimus;

• Rudeniniuose SA EF + SA KIF 
mokymuose dalyvavo iš viso 25 
nariai, o tai sudarė 41% visų  dalyvių;

• Tarptautinių studentų reikalų 
koordinatorius Simas Pozniakovas 
VILNIUS TECH SA kalėdinio vakaro 
metu gavo Metų TSRK ir Metų 
aktyviausio pirmakursio SA veikloje 
apdovanojimą.

• Separate committee meetings were 
held;

• A total of 25 members participated in 
the autumn SR EF + SR CIF training 
sessions, accounting for 41% of all 
participants.

• During the VILNIUS TECH SR 
Christmas evening, International 
Student Affairs Coordinator Simas 
Pozniakovas received the awards for 
ISAC of the Year and Most Active 
First-Year Student in SR Activities.



3.3. Kompetentingos lyderystės programos 
organizavimas ir vykdymas / Competitive 
leadership program organisation and execution

• 2025 m. 10 - 12 mėn. laikotarpiu 
buvo įvykdyta kompetentingos 
lyderystės programa, kurios metu 
buvo vykdomi teoriniai mokymai 
bei pasitelkta mentorystė, jos metu 
perduotos praktinės žinios. 
Programos metu RSV ir TSRK 
koordinatoriai įgijo reikiamų 
kompetencijų koordinatorių 
pareigoms užimti. 

• Nuo 2025 m. spalio mėn. būsimos 
naujos komandos atstovai  įtraukti į 
centralizuotą KLP programą, kurios 
metu vykdomi teoriniai mokymai 
bei pasitelkta mentorystė, jos metu 
perduodamos praktinės žinios 
būsimiems naujiems 
koordinatoriams, pirmininkui, 
vicepirmininkui. 

• During the period from October to December 
2025, a Competent Leadership Programme 
was implemented, during which theoretical 
training sessions were conducted and 
mentoring was applied, providing practical 
knowledge. During the programme, PRC and 
ISAC acquired the necessary competences to 
assume coordinator positions.

• Since October 2025, representatives of the 
future team have been integrated into the 
centralized CLP programme, which includes 
theoretical training sessions and mentoring, 
through which practical knowledge is 
transferred to future coordinators, the 
chairperson, and the vice-chairperson.



4. Palaikyti studentų atstovybės 
veiklą naudojant efektyvius 

pagalbinius įrankius / Maintain the 
students’ representation activity 

using effective helping tools



4.1. Didinti studijų programų komiteto 
veiksmingumą / Increasing efficiency of the study 
program committee 

• Šiuo atsiskaitomuoju laikotarpiu 
lyginant su ankstesniais kadencijos 
metu įvykdytais darbais, papildomų 
SPK veiksmingumą didinančių 
veiklų nevykdėme.

• During the current reporting 
period, compared to the activities 
carried out earlier during the term, 
no additional activities aimed at 
increasing the effectiveness of SPC 
were implemented.



4.2. Stiprinti studentų atstovybės ryšius ir komunikaciją 
su seniūnais / Strengthen students’ representation 
connection and communication with representatives

• Dalijamasi aktualia informacija su 
seniūnais: siųstos apklausos, 
fakulteto renginių informacija;

• Gruodžio 9 d. įvykdytas 
susirinkimas su seniūnais ir 
tarptautinių studijų grupių 
kontaktiniais asmenimis rudens 
semestre, kuriame dalyvavo 12 
atstovų.

• Relevant information was shared 
with group representatives, 
including the distribution of 
surveys and information on faculty 
events.

• On December 9, a meeting was 
held during the autumn semester 
with group representatives and 
contact persons of international 
study groups, attended by 12 
representatives.



4.3. Siekti efektyvaus kuratorių darbo su studentų 
grupėmis / Strive for effective student mentor 
work with student groups
• Kuratoriai ir toliau sėkmingai pagal 

numatytas kuratorių atsakomybes  
dirbo su studentais, todėl 
papildomų veiklų metų eigoje 
neįgyvendinome, o tik 
konsultavome ties kylančiais 
klausimais.

• Student mentors continued to 
work successfully with students in 
line with their defined 
responsibilities, no additional 
activities were implemented 
during the year, and assistance was 
provided only in the form of 
consultations on emerging issues.



4.4. Kontrolės komisijos veiklos aktyvinimas ir 
gerinimas / Control commission work activity and 
improvement

• Šiuo atsiskaitomuoju laikotarpiu 
neturėjome nei pastebėjimų, nei 
kylančių problemų dėl kurių 
įtrauktume kontrolės komisiją į 
aktyvią veiklą/-as. 

• During the current reporting 
period, we had no remarks or 
emerging issues that would require 
the involvement of the Control 
Commission in activities.



5. Komunikacija ir 
informacijos sklaida / 
Communication and 
information spread



5.1. Nuosekliai ir dėsningai viešinti studentams aktualią 
informaciją atstovybės sprendžiamais klausimais / 
successively and regularly share information with 
students regarding representation-solved questions

• Informaciją ir naujienas viešinome 
bendradarbiaujant su fakulteto 
administracija jų kuriamame 
naujienlaiškyje;

• Pasidalinome atsinaujinusia 
komanda ir kontaktais;

• Ir toliau aktyviai prižiūrime QR 
kodus bei raginome studentus 
nepamiršti dalintis informacija su 
mumis.

• We publicized information and 
news in collaboration with the 
faculty administration in their 
created newsletter;

• We shared information about the 
updated team and contact details.

• We continue to actively monitor 
and maintain the QR codes and 
encouraged students to continue 
sharing information with us.



5.2. Skatinti komunikaciją tarp studentų atstovybių 
fakultetuose / Encourage communication between 
faculty students’ representations

• Suorganizuoti vidiniai rudeniniai 
mokymai kartu su SA KIF.

• Internal autumn training sessions 
were organized together with SR 
CIF.



6. Studentų atstovybės 
struktūros stiprinimas / 

Strengthening of the students’ 
representation structure



6.1. Studentų atstovybės centrinio biuro veiklos stabilumo ir 
efektyvumo gerinimas / Students’ representation central 
office work stability and effectiveness improvement

• Ieškojome ir skatinome atstovybės 
narius jungtis į CB KLP programą. 

• We actively encouraged members 
to join the CO CLP programme.



6.2. Pagerinti studentų atstovybės veiklos 
kokybę ir efektyvumą / Improve students’ 
representation work quality and effectiveness

• Aktyviai atstovavome studentus 
valdybos posėdžiuose;

• Aktyvus dalyvavimas komitetų 
susitikimuose su centrinio biuro 
vadovais;

• Toliau buvo tęsiami SA EF 
koordinatorių budėjimai - P2 313 
kab., jog studentai galėtų užeiti pas 
mus ilgosios pertraukos metu;

• Įvykdėme 3 visuotinius 
susirinkimus per šį atsiskaitomąjį 
laikotarpį;

• We actively represented students 
in board meetings;

• Active participation in committee 
meetings with Central Office heads;

• SR EF coordinators’ office hours 
continued to be held in room P2 
313, allowing students to visit us 
during the long break.

• We held 3 general meetings during 
the current reporting period.



6.2. Pagerinti studentų atstovybės veiklos 
kokybę ir efektyvumą / Improve students’ 
representation work quality and effectiveness

• Vykdomas reguliarus atsiskaitymas 
už atliktus arba neįvykdytus darbus 
veiklos plane visiems nariams per 
visuotinius susirinkimus.

• Regular reporting on completed or 
unfulfilled tasks in the action plan 
is carried out for all members 
during general meetings.
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VILNIUS TECH SA EF FINANSINĖ 
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Pajamos: 
SA EF ir SA KIF rudeniniai mokymai:
+ 864,00 € - Mokymų dalyvio 

mokestis

Revenue: 
SA EF and SA KIF autumn Training:
 + 864,00 € – Training sessions 

participation fee



Išlaidos: 
Administracinės išlaidos:
- 6,00 € - Kortelės administravimo 

mokestis

Helovino filmo vakaras:
- 72,90 € - Užkandžiai dalyviams

SA EF + SA KIF rudeniniai mokymai:
- 205,00 € - sodybos depozito 

mokestis
- 434,64 € - maisto prekės
- 84,70€ - garso įrangos nuoma
- 32,50€ - apgyvendinimo 

nuomos priemoka
- 53,58 € - likučio iš dalyvio 

mokesčio pavedimas į SA KIF 
sąskaitą

Expenses: 
Administrative Expenses;
- 6,00 € – Card administration fee

Halloween movie night:
- €72.90 – Snacks for participants

SA EF + SA KIF autumn training sessions:
- €205.00 – Venue deposit
- €434.64 – Catering expenses
- €84.70 – Audio equipment rental
- €32.50 – Additional accommodation 

charge
- €53.58 – Transfer of the remaining 

balance from the participation fee 
to the SR CIF account



Išlaidos: 
Debatų išlaidos:
- 4,59 € - Vandens buteliukai
- 18,00 € - Kanceliarinės prekės

Expenses: 
Administrative Expenses;
- 4,59 € – Water bottles
- 18,00 € – Office supplies



Rezultatas / Result
Likutis ataskaitinio laikotarpio pradžioje / Remainder at the reporting 
period beginning: 3004,16 €

Likutis ataskaitinio laikotarpio pabaigoje / Remainder at the reporting 
period end: 2956,25 €
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